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Beaune

Gravières en nog vele andere.
Onderweg kan je stoppen waar je maar
wilt om een praatje te maken met een
wijnbouwer, een glas te proeven in een koele
wijnkelder of een kistje wijn te bestellen bij
een wijnhuis, om later thuis na te praten over
de vakantie onder het genot van een goede fles.
Dan kun je net als hier zeggen: ‘On ne connaît

vraiment un vin que lorsqu’on connaît la vigne
qui l’a enfanté et le vigneron qui l’a élevé’, een
wijn ken je pas als je weet van welke wijnstok
hij komt en wie hem heeft gemaakt!
Eindpunt van de route is het wijndorp
Santenay, dat ook bekend staat als kuuroord,
wat weer eens bewijst dat (bron)water en wijn
vreedzaam kunnen samenleven!

Route 5 : van Beaune naar Santenay

Onderweg
WIL JE MEER WETEN OVER WIJN? Als
voorbereiding of na afloop van de tocht kun je
terecht bij het B.I.V.B. (Bureau Interprofessionnel
des Vins de Bourgogne) in Beaune, de officiële
wijninstantie die zich bezighoudt met
wijntechniek, onderzoek en promotie, en in zijn
‘Ecole des Vins’ wijncursussen en proeverijen
organiseert. 

MOSTERD...BIJ DE MAALTIJD! Beaune is bekend
om het Hôtel-Dieu, maar wist je dat er ook
mosterd wordt geproduceerd? Bij de Fallot
mosterdfabriek zijn rondleidingen over fabricage
van mosterd, waar ook wordt verteld hoe je zelf
mosterd kunt maken.  

GENIETEN VAN BAROKMUZIEK. In Beaune
vindt ieder jaar in juli het Internationale barok-
opera festival plaats met prominente orkesten en
vocalisten, die muziekliefhebbers uit alle wereldde-
len aantrekken. Het is een onvergetelijke belevenis
om een concert bij te wonen op de binnenplaats
van het Hôtel-Dieu of in de Notre-Dame.

‘LA GRANDE VADROUILLE’ IN MEURSAULT.
Ken je de gelijknamige film van Louis de Funès?
Verschillende scènes zijn gefilmd bij het stadhuis
van Meursault. Ga ook even kijken in de kelders
van het Château de Meursault, waar maar liefst
800 000 flessen wijn liggen!  

VER VAN DE BEWOONDE WERELD. Niet ver van
Santenay ligt het gehucht Narosse hoog tegen de
steile rotswand van ‘Trois-Croix’. Een kerkje als
een plaatje, met rondom een vredig kerkhof en
binnen mooi beeldhouwwerk en een koorgewelf
van spitsbogen (15de eeuw). Een tijdloos plekje ver
van de bewoonde wereld.



w w w . l a - b o u r g o g n e - a - v e l o . c o m  28

Le Tour de Bourgogne à vélo ®

Je fietsvakantie

Diverse brochures, kaarten en gidsen zijn beschikbaar bij de regionale VVV van Bourgondië

(Comité Régional du Tourisme) en de departementale VVV’s van Côte-d’Or, Nièvre, Saône-et-

Loire en Yonne evenals een aantal websites, om je te helpen met het voorbereiden van een fietstocht

of een fietsvakantie in Bourgondië.

zelf organiseren

ALGEMENE
INFORMATIE

op internet

www.la-bourgogne-a-velo.com

Dit is de officiële website van de
Tour de Bourgogne à vélo®,

opgezet door de regionale VVV.
De site is vanaf zomer 2007 beschikbaar en 
is dé informatiebron voor het organiseren 

van een fietstocht in Bourgondië.
Op de site vind je o.a. routebeschrijvingen,
verloop van werkzaamheden, voorzieningen,

bezienswaardigheden, advies en
nuttige adressen.

Bourgogne Tourisme 
documentation@crt-bourgogne.fr

www.bourgogne-tourisme.com
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BELANGRIJK!
Fietsen op 
de jaagpaden
De jaagpaden die genoemd worden in de
‘Tour de Bourgogne à vélo®’ vallen onder
artikel 62 van het Franse Waterwegen-
reglement, dat bepaalt dat alleen voet-
gangers de jaagpaden mogen gebrui-
ken.
Voorlopig echter wordt door V.N.F. (Voies
Navigables de France, de Franse waterwe-
gen autoriteit) toegestaan dat de jaagpa-
den als fietspad worden gebruikt. Het
toelaten van fietsers is het resultaat van
een akkoord tussen de staat, de regio
Bourgondië en de desbetreffende departe-
menten, ter bevordering van toerisme op
de waterwegen en hun oevers. De onthef-
fing geldt alleen voor de jaagpaden van
het Canal de Bourgogne, het Canal du
Nivernais en het Canal du Centre.
Pas na afronding van het volledige fiets-
padenproject, zullen de bevoegdheden en
de aansprakelijkheid van de diverse ins-
tanties duidelijk worden gedefinieerd. In
afwachting daarvan wordt dus allee toes-
temming verleend voor het fietsen op
jaagpaden onder de voorwaarde dat water-
wegpersoneel van V.N.F. en met name
sluiswachters noch in hun werk noch in
hun woonomgeving hinder mogen onder-
vinden van fietsverkeer. Verder moeten
fietsers rekening houden met andere
kanaalgebruikers (binnenvaart, plezier-
vaarders en vissers) en gebruiken fietsers
het jaagpad geheel op eigen risico.

Bron : VNF

Zelf op stap

ROUTE 1 : 
ZUID-BOURGONDIË

Voies vertes et Cyclotourisme
en Bourgogne du Sud

Kaart van het departement Saône-et-
Loire, waar fietsroutes en faciliteiten
op aangegeven zijn. Op de achterkant
praktische informatie over de routes,
adressen voor het huren van fietsen,
foto’s en de gedragsregels voor de
gebruikers van de fietsroutes.
Gratis uitgave van het Comité 
Départemental du Tourisme 
de la Saône-et-Loire. 
Downloaden op 
www.bourgogne-du-sud.com
rubriek ‘Voies vertes’.

Comité Départemental du Tourisme
de Saône-et-Loire
Tel. : 0033.385.21.02.20.
documentation@bourgognedusud.com
www.bourgogne-du-sud.com

ROUTE 2 : 
CANAL DU CENTRE

Comité Départemental du Tourisme
de Saône-et-Loire
Tel. : 0033.385.21.02.20.
documentation@bourgognedusud.com
www.bourgogne-du-sud.com

ROUTE 3 : 
CANAL DU NIVERNAIS

La véloroute - Voie verte  
Canal du Nivernais

Mapje van negen kaartjes: acht met
routebeschrijvingen van Saint-Léger-
des Vignes naar Auxerre (180 km) en
een kaartje met praktische informatie. 
Uitgave van het Agence 
de Développement Touristique 
de la Nièvre.
Prijs : € 8,- (porto inbegrepen).
Bestellen via www.nievre-tourisme.com
rubriek ‘brochures'.

La véloroute 
autour du canal du Nivernais
Mapje met 15 kaartjes van
cirkelvormige tochtjes rond het Canal
du Nivernais.

Uitgave van het Agence 
de Développement Touristique 
de la Nièvre.
Prijs: € 7,- (porto inbegrepen). 
Bestellen via 
www.nievre-tourisme.com 
rubriek ‘brochures'.

Agence de Développement 
Touristique de la Nièvre
Tel. 0033 386.36.39.80
info@nievre-tourisme.com
www.nievre-tourisme.com

A vélo le long de l’Yonne 
et du canal du Nivernais

Routebeschrijving van het traject
Clamecy-Auxerre via het jaagpad,
kaart en praktische informatie

(fietsverhuur, accom-
modatie, winkels).
Gratis uitgave 
van het Agence 
de Développement
Touristique de l’Yonne.
Aanvragen via
www.tourisme-
yonne.com
rubriek 
‘documentation’.

Agence de Dévelop-
pement
Touristique de
l’Yonne

Tel. 0033.386.72.92.00.
adt-89@tourisme-yonne.com
www.tourisme-yonne.com

……

BESTELLEN EN DOWNLOADEN

van routebeschrijvingen, brochures en kaarten.

Voies Vertes 
et Cyclotourisme :
Routes 1 en 2
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ROUTE 4 : 
CANAL DE BOURGOGNE

A vélo,
le long du canal de Bourgogne 

Gedetailleerde
routebeschrij-
ving van het
traject Migen-
nes-Montbard-
Dijon, met
p r a k t i s c h e
i n f o r m a t i e
voor onderweg
(accommoda-

tie, restaurants, toeristische informatie,
fietsverhuur, winkels).
Gratis uitgave van V.N.F., 
Côte-d’Or Tourisme en A.D.T. 
de l’Yonne (32 blz.)
Downloaden op 
www.cotedor-tourisme.com
rubriek ‘Télécharger nos brochures’, 
titel ‘A vélo le long du canal 
de Bourgogne’ en op 
www.tourisme-yonne.com
rubriek ‘Yonne’, 
titel ‘documentation’.

Côte-d’Or Tourisme
Tel. : 0033.380.63.69.49.
documentation@cotedor-tourisme.com
www.cotedor-tourisme.com

Agence de Développement 
Touristique de l’Yonne
Tel. 0033.386.72.92.00.
adt-89@tourisme-yonne.com
www.tourisme-yonne.com

VNF - Délégation locale 
pour le canal de Bourgogne
Tel. : 0033.380.29.44.44.
www.vnf.fr

ROUTE 5 : 
DOOR DE WIJNGAARDEN

La Voie des Vignes : 
la véloroute Beaune-Santenay

Folder met de 
routebeschrijving
van het traject
Beaune-Santenay
en de adressen van
de VVV’s op de
route (Offices de
Tourisme).

Uitgave van het 
Syndicat Touristique 
Intercommunal du
Pays Beaunois (2 €).

Downloaden op 
www.cotedor-tourisme.com
rubriek ‘télécharger nos brochures’.  

Office de tourisme de Beaune
Tél. : 03 80 26 21 30
contacts@ot-beaune.fr
www.ot-beaune.fr
http://ot-beaune.for-system.com
Office de tourisme de Meursault
Tél. : 03 80 21 25 90
info@ot-meursault.fr
www.ot-meursault.fr
Office de tourisme de Nolay
Tél. : 03 80 21 80 73
ot@nolay.com
www.nolay.com
Office de tourisme de Santenay
Tél. : 03 80 20 63 15
tourisme@ville-de-santenay.fr
www.ville-de-santenay.fr
Syndicat d’initiative de Savigny-les-Beaune
Tél. : 03 80 26 12 56
mairie.savigny-les-beaune@wanadoo.fr
www.mairie-savigny-les-beaune.fr

……

Je fietsvakantie
zelf organiseren (vervolg)

Van de bus op de fiets
Een aantal gedeeltes van de Tour de

Bourgogne à Vélo ® is bereikbaar via
buslijnen, waar u gebruik van kunt

maken om bij uw vertrekpunt
te komen.

Informatie via
www.la-bourgogne-a-velo.com

Plaats reserveren kan tot op de avond
tevoren (de bussen hebben speciale

fietsrekken).
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All-in op stap

Fietsarrangementen 
Heb je geen tijd om zelf je tocht te organiseren en kies je voor een kant-en-klare fietsvakantie? Geen nood, je kunt terecht

bij één van de vele reisbureau’s die complete fietsvakanties verzorgen, al naar gelang budget, conditie en vakantiewensen.

Voor informatie kun je contact opnemen met de volgende organisaties :

Uitgave van : Bourgogne-Tourisme (Comité Régional du Tourisme)
Tekst en vormgeving : FTM-Presse (Fontaine-les-Dijon)
tempsRéel (Dijon)
Fotografie : Alain Doire (CRT Bourgogne), Michel Joly (p. 4, 5)
Illustraties : Bernard Deubelbeiss - Vertaling : Els O Sullivan
Druk : Desmet-Laire (België)
Juni 2007  -  ISSN : en cours

De gegevens van reisorganisaties, reisbegeleiders, fietsverhuur 
en -reparatie worden regelmatig bijgewerkt op

www.la-bourgogne-a-velo.com.

AGENCE DE DÉVELOPPEMENT 
TOURISTIQUE DE LA NIÈVRE
1, avenue Saint-Just 
58003 NEVERS Cedex
Tél. : 03 86 59 14 22
info@nievre-tourisme.com
www.nievre-tourisme.com
AU 058 97 0001

AGENCE DE DÉVELOPPEMENT 
TOURISTIQUE DE L’YONNE
1-2, quai de la République 
89000 AUXERRE
Tél. : 03 86 72 92 10
sla@tourisme-yonne.com
www.tourisme-yonne.com
AU 089 96 0001

BOURGOGNE ESCAPADES
Le Château 71570 CHAINTRÉ
Tél. : 03 85 37 14 60
contact@bourgogne-escapades.com
www.bourgogne-escapades.com
LI 071 05 0001

BOURGOGNE LATITUDE
Rue de la Glacière 71640 MELLECEY
Tél. : 03 85 45 17 04 et 06 81 49 87 35
Fax : 03 85 45 17 04
contact@bourgogne-latitude.com
www.bourgogne-latitude.com
LI 071 06 0001

BOURGOGNE RANDONNÉES
7, av. du 8 Septembre 21200 BEAUNE
Tél. : 03 80 22  06 03
Fax : 03 80 22 15 58
helloinfoBR@aol.com
www.bourgogne-randonnees.com
HA 021 02 0001

CLAUDE LAHOUSSINE
ORGANISATION
Le Village  21160 FLAVIGNEROT
Tél./fax : 03 80 42 94 17
clor@wanadoo.fr
www.clor.fr
HA 021 99 00011

CÔTE-D’OR AVENTURES
3, rue Rameau 21160 COUCHEY
Tél . : 06 07 17 25 57
Tél./fax : 03 80 52 71 65
eric@cotedor-aventures.com
www.cotedor-aventures.com
LI 021 04 0004

DÉTOURS IN FRANCE
8, rue Chaumergy 21200 BEAUNE
Tél. : 03 80 22  06 03
Fax : 03 80 22 15 58
info@detours-in-france.com
www.detours-in-france.com
LI 021 05 0004   

DILIVOYAGE
10, avenue de la République
21200 BEAUNE
Tél : 03 80 24 24 82
Fax : 03 80 24 24 94
dilivoyage@wanadoo.fr
www.dilivoyage.com
LI 021 95 0001

FRANCE À VÉLO
19, rue des Fossés 89460 CRAVANT
Tél. : 03 86 42 35 96
Fax : 03 86 42 55 65
info@franceavelo.com
www.franceavelo.com
LI 089 06 0001

FRANCE RANDONNÉE
9, rue des Portes-Mordelaises 
35000 RENNES
Tél. : 02 99 67 42 21
info@france-randonnee.fr
www.france-randonnee.fr
LI 035 97 0005

HAMILTON FITZJAMES
36 rue Ste Marguerite
21200 BEAUNE
Tél. : 03 80 22 02 62
Fax : 03 80  22 04 67
info@halmiltonfitzjames.com
www.halmiltonfitzjames.com
LI 021 05 0003

PROMENADES EN FRANCE  
14, rue Poterne
21200 BEAUNE
Tél. : 03 80 26 22 12
Fax : 03 80 26 22 13
beaune@promenades-en-france.com
www.promenades-en-france.com
LI 021 05 0002

RANDONNÉE & ASTRONOMIE
73110 LA ROCHETTE
Tél. : 06 32 18 54 53
erwan.aem@wanadoo.fr
www.randonnees-astronomie.com
HA 073 07 0011

SANDQUIST
Chemin des Carrières
La Montagne
21200 BEAUNE
Tél./Fax : 03 80  24 61 10
info@sandquisteurope.com
www.sandquisteurope.com
LI 021 05 0001




